LUCGC Installation & Operating Instructions

LED PLATINUM 1P20 | 1P4s

RECESSED DOWNLIGHT '] ‘g

LDP20Wxx LIGHT SURFACE
Class Il for LED panel, Class Il for LED driver, Class Il for the whole product.

Indoor use only . gE C € g

This Luminaire contains a light source of Class <D>

@@ Esta luminaria contiene una fuente luminosa de clase <D>

@ Ce luminaire une source de classe <D>

@ Questo apparecchio contiene una sorgente luminosa di classe <D>
@ Esta luminaria contém uma fonte de luz de classe <D>

@ Diese Leuchte enthilt eine Lichtquelle der Klasse <D>
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ASSEMBLY AND INSTALLATION @ ZUSAMMENBAU UND INSTALLATION @ NOTICE D’ASSEMBLAGE ET DE ®
MONTAGE
e For emergency options, please use Luceco e Fir eine optionale Notstromversorgung,
“plug and play” LED3EP80-02 Emergency Pack verwenden Sie bitte die « Pour la function Urgence, merci d'utiliser le pack
LUCECO-Notstromversorgung LED3EP80-02 Luceco “plug and play” LED3EP80-02
MONTAJE E INSTALACION @ MONTAGGIO E INSTALLAZIONE 0 luminaires not suitable
for covering with thermally
¢ Para necesidades con emergencia, utilice nuestro e Per le opzioni di emergenza, si prega di insulated material
Pack de Emergencia “Plug & Play” LED3EP80-02 utilizzare Luceco” plug and play ®
“LED3EP80-02 emergenza pack e
ZAN

@ @ @ 208mm

\

PRE-SET 1650 LUMENS - 350mA
DE - VOREINSTELLUNG - 1650LM, 350mA
ES - PREAJUSTADO - 1650LM, 350mA

PT - PRE-AJUSTADO - 1650LM, 350mA
FR - PREREGLAGE - 1650LM, 350mA

IT - PREIMPOSTAZIONE - 1650LM, 350mA

= =
SLIDE DIP SWITCH TO
SELECTABLE OUTPUT AS
| DIAGRAM (1250LM, 250mA)
== ‘ DE SCHIEBEN SIE DEN DIP-SCHALTER AUF
—_ DEN WAHLBAREN AUSGANG WIE IM
= if DIAGRAMM DARGESTELLT (1250LM, 250mA)
i ES - DESLICE EL INTERRUPTOR DIP PARA
I SELECCIONAR LA SALIDA SEGUN EL
DIAGRAMA (1250LM, 250mA)
PT - INTERRUPTOR DE IMERSAO PARA SAIDA
SELECCIONAVEL COMO DIAGRAMA (1250LM,
250mA)
—— FR - FAIRE GLISSER LE DIP SWITCH SUR LA
SORTIE SELECTIONNABLE COMME INDIQUE
DANS LE DIAGRAMME (1250LM, 250mA)
IT - FAR SCORRERE IL DIP SWITCH
SULL'USCITA SELEZIONABILE COME DA

DIAGRAMMA (1250LM, 250mA)
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LDP20WLxx
FIXED OUTPUT
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Installation & Operating Instructions

PRE-SET 1650 LUMENS - 350mA ON PRE-SET 2500 LUMENS - 500mA
DE - VOREINSTELLUNG - 1650LM, 350mA — DE - VOREINSTELLUNG - 2500LM, 500mA
ES - PREAJUSTADO - 1650LM, 350mA ! ES - PREAJUSTADO - 2500LM, 500mA

PT - PRE-AJUSTADO - 1650LM, 350mA PT - PRE-AJUSTADO - 2500LM, 500mA

FR - PREREGLAGE - 1650LM, 350mA . H FR - PREREGLAGE - 2500LM, 500mA
IT - PREIMPOSTAZIONE - 1650LM, 350mA 1 2 3 4| |7-PREIMPOSTAZIONE - 2500LM, 500mA
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SLIDE DIP SWITCH TO SLIDE DIP SWITCH TO

1 ON SELECTABLE OUTPUT AS ON SELECTABLE OUTPUT AS
= DIAGRAM (1250LM, 250mA) = DIAGRAM (3300LM, 700mA)
DE  SCHIEBEN SIE DEN DIP-SCHALTER AUF = DE - SCHIEBEN SIE DEN DIP-SCHALTER AUF
DEN WAHLBAREN AUSGANG WIE IM [ | DEN WAHLBAREN AUSGANG WIE IM
DIAGRAMM DARGESTELLT (1250LM, 250mA) G5~ Bty ] DIAGRAMM DARGESTELLT (3300LM, 700mA)
123 ES - DESLICE EL INTERRUPTOR DIP PARA | 12 3 4/ es-pesticeeL INTERRUPTOR DIP PARA
SELECCIONAR LA SALIDA SEGUN EL SELECCIONAR LA SALIDA SEGUN EL

PT - INTERRUPTOR DE IMERSAO PARA SAIDA PT - INTERRUPTOR DE IMERSAO PARA SAIDA
SELECCIONAVEL COMO DIAGRAMA (1250LM,

DIAGRAMA (1250LM, 250mA) ‘ DIAGRAMA (3300LM, 700mA)

SELECCIONAVEL COMO DIAGRAMA (3300LM,

250mA) —J 700mA)

FR - FAIRE GLISSER LE DIP SWITCH SUR LA - FR - FAIRE GLISSER LE DIP SWITCH SUR LA

SORTIE SELECTIONNABLE COMME INDIQUE SORTIE SELECTIONNABLE COMME INDIQUE

DANS LE DIAGRAMME (1250LM, 250mA) DANS LE DIAGRAMME (3300LM, 700mA)

IT - FAR SCORRERE IL DIP SWITCH IT - FAR SCORRERE IL DIP SWITCH

B SR e

DIAGRAMMA b m b m
LDP20WLxx LDP20WHxx

DALI DIMMABLE FIXED OUTPUT

@ . FIXED OUTPUT WIRING D

PRE-SET 2500 LUMENS - 500mA

ON DE - VOREINSTELLUNG - 2500LM, 500mA
[ ES - PREAJUSTADO - 2500LM, 500mA DE - FESTE AUSGANGSVERDRAHTUNG
| <« PT - PRE-AJUSTADO - 2500LM, 500mA = LD U BE SALEA
FR - PREREGLAGE - 2500LM, 500mA )
1 2 3 4| |7- PREIMPOSTAZIONE - 2500LM, 500mA PT - CABLAGEM DE SAIDA FIXA

FR - CABLAGE DE SORTIE FIXE
IT - CABLAGGIO DELL'USCITA FISSA

SLIDE DIP SWITCH TO
ON SELECTABLE OUTPUT AS —E
DIAGRAM (3300LM, 700mA) N
DE - SCHIEBEN SIE DEN DIP-SCHALTER AUF D o
<3 DEN WAHLBAREN AUSGANG WIE IM
—— DIAGRAMM DARGESTELLT (3300LM, 700mA) C] O 1
12 3 3] e OeeliceEl WIERRUETon o Paca
DIAGRAMA (3300LM, 700mA) j o B
PT - INTERRUPTOR DE IMERSAO PARA SAIDA
S SELECCIONAVEL COMO DIAGRAMA (3300LM, R o L
700mA)
FR - FAIRE GLISSER LE DIP SWITCH SUR LA 3 I
SORTIE SELECTIONNABLE COMME INDIQUE
DANS LE DIAGRAMME (3300LM, 700mA) I = —
IT - FAR SCORRERE IL DIP SWITCH % L1
SULL'USCITA SELEZIONABILE COME DA
DIAGRAMMA (3300LM, 700mA] D o
LDP20WHxx
(9) DALIDIMMABLE [ PUSH TO MAKE SWITCH DIMMING ]
DE - DALI DIMMABLE D DE - SCHALTER ZUM D
ES - REGULABLE DALI o — DIMMEN DRUCKEN - —
- REGU N N
PT - DALI DIMMABLE | O ey = —
REGULACION CON EL
FR - DALI DIMMABLE | INTERRUPTOR j
IT - DIMMERABILE DALI
C] o — PT - EMPURRAR ]
N PARA FAZER A
H O3 L ESCURECIMENTO } - — L
DO INTERRUPTOR
) o ==
FR - POUSSER POUR
C] O L1 FAIRE VARIER :)  —— 1
) = LANTENSITE D ) =0/
L'INTERRUPTEUR
E] IT - INTERRUTTORE — ]
D DA DI DIMMERAZIONE ] o DA
DALI — PUSH TO MAKE - [] -
C] | DA — ] DA
-0 O
) == ) =
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Tech Help Line Servicio de asistencia telefonica
UK - 0330 0249 279 UK - 0330 0249 279
Non UK - +44 (0)1952 238 100 Non UK - +34 93 829 55 74
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ACCESSORIES AVAILABLE DECORATIVE GLASS BEZELS

DE- ERHALTLICHES ZUBEHOR / FR- ACCESSOIRES DISPONIBLES DE- Glas Dekorring / FR- Collerettes Décoratives transparentes
ES- ACCESORIOS DISPONIBLES / IT- ACCESSORI DISPONIBILI ES- Biseles Cristal Decorativo / IT- Cornici Vetro decorativi
IP65 BEZELS

DE- IP65 Dekorring / FR- Collerettes IP65 / ES- Biseles IP65 / IT- IP65 Cornici

LDP20BWHDH/LDP20BWHDF/LDP20BPCDH

LDP20BWHIPF/LDP20BWHIP LDP20BPCDF/ LDP20BBSDH/LDP20BBSDF
ElQ 7 LIGHT SOURCE WARNING
g ] 5CB= 100 mm J The light source contained in this luminaire shall only be replaced
$ ’ ¢ by the manufacturer or his service agent or a similar
S 5 4 qualified person”
m| [ /
& / \

Warning-risk of overheating or fire if the clearance distanceare
compromised risk of fire-required clearance from structural
members and building elements.

Code Wattage Total Lumen Useful Lumen IP Rating Current
9.5W 1250 1130 IP44 250mA
LDP20WLMxx
13W 1650 1600 IP44 350mA
9.5W 1250 1130 IP44 250mA
LDP20WLGxx
13W 1650 1600 IP44 350mA
9.5W 1050 1000 IP44 250mA
LDP20WLBxx
13W 1500 1420 IP44 350mA
19W 2500 2310 IP44 500mA
LDP20WHMXxx
26W 3300 3030 IP44 700mA
T9W 2500 2310 IP44 500mA
LDP20WHGxx
26W 3300 3030 IP44 700mA
19W 2100 2020 IP44 500mA
LDP20WHBxx
26W 2800 2680 IP44 700mA
LDP20WXHMxx 53W 6600 6000 IP40 1400mA
LDP20WXHGxx 53W 6600 6000 IP40 1400mA
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UK - 0330 0249 279 UK - 0330 0249 279
Non UK - +44 (0)1952 238 100 Non UK - +34 93 829 55 74
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